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B
T. OUVERTURE DE LA REUNION

Le maire, M. Arnold Vautout pr6side la

r6union qui est d6clar6e ouverte e 19h.

2. PRESENCESETQUORUM

Le quorum est atteint :

Membres
. Arnold Vautour

(Maire de Beaurivage)
. Paul Lirette (Maire adjoint et

Conseiller du quartier 4)

' Stella Richard
(Conseilldre 96n6ra le)

. Danielle Dugas
(Conseilldre 96n6ra le)

. Oswald Mazerolle
(Conseiller du quartier 1)

r Argentine Robichaud
(Conseilldre du quartier 2)

. M6lanie McDermott
(Conseilldre du quartier 5)

. Roger Doiron
(Conseiller du quartier 6)

Absences
. Howard Vautour

(Conseiller du quartier 3)

Autres
M6lanie Savoie
(Directrice 96n6rale)
Mireille Leblanc
(Secr6ta ire/G reffi dre adjoi nte)

Joanne Desrosiers
(Traductrice)

3. REVUE ET ADOPTION DE TORDRE DU JOUR

24-L32
ll est propos6 par la conseilldre Stella

Richard et appuy6 du conseiller Paul Lirette
que l'ordre du jour soit adopt6 tel que

pr6sent6. Motion adopt6e.

.N
6iitiiivage

1. CATLTOORDER

Mayor Arnold Vautour chairs the meeting,

which is called to order at 7 p.m.

2, RECORDING OF ATTENDANCE & QUORUM
A quorum is present:

Members
. Arnold Vautour

(Mayor of Beaurivage)
. Paul Lirette (Deputy-Mayor &

Ward 4 Councillor)

' Stella Richard
(Councillor at large)

. Danielle Dugas
(Councillor at large)

. Oswald Mazerolle
(Ward l Councillor)

. Argentine Robichaud
(Ward 2 Councillor)

. Melanie McDermott
(Ward 5 Councillor)

. Roger Doiron
(Ward 6 Councillor)

Absences
. Howard Vautour

(Ward 3 Councillor)

Others
Melanie Savoie
(General Manager)
Mireille Leblanc
(Secreta ry/De puty Clerk)

Joanne Desrosiers
(Translator)

3. REVIEW AND ADOPTION OF THE AGENDA

24-t32
It is moved by Councillor Stella Richard and

seconded by Councillor Paul Lirette that the
agenda be adopted as presented. Motion
ca rried.

t

r
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4. DECLARATION DE CONFLITS D,INTERCTS

Aucun conflit d6cla16.

5. ADOPTION DES PROCES-VERBAUX

24-133
ll est propos6 par la conseilldre Danielle

Dugas que le procds-verbal de la r6union
r6gulidre du 15 octobre2O24 soit adopt6 tel
que pr6sent6. Appuye par le conseiller

Oswald Mazerolle. Motion adont6e

6. SUIVI AU PROCES-VERBAL DE tA DERNIERE

REUNION

Rapport pr6sent6 pour information
seulement.

7. CORRESPONDANCES

i.) Lettre de remerciements
Comitd des petits ddjeuners de MFR

Pr6sent6e pour information, cette

lettre a comme objectif de

remercier la ville de Beaurivage

pour son g6n6reux don au Comitd

des petits d6jeuners de l'Ecole

MFR.

ii.) Lettre de Gilles Doigle
Session de photos Beourivage

Monsieur Gilles Daigle a soumis

une proposition pour des sessions

de photos pour de multiples
6v6nements et activit6s d travers

Beaurivage. Le prix des sessions

varie entre 1,9505 et 2,3005 ainsi

que le co0t des fichiers de la

banque d'images et des

applications, qui s'6ldve i environ

1,2505 de plus.

*-:
BUAiiTivage.

4. DECLARATION OF CONFLICTS OF INTEREST

No conflicts declared.

5. APPROVAT OF MEETING MINUTES

24-L33
It is moved by Councillor Danielle Dugas

that the minutes of the regular meeting of
October L5,2024, be adopted as presented.

Seconded by Councillor Oswald Mazerolle.

Motion carried.

6. FOLIOW.UP TO THE MINUTES OF THE

IAST MEETING

Report presented for information purposes

only.

7, CORRESPONDENCE

i.) Thank you letter
MFR School Breokfost Committee

Presented for information, this
letter is intended to thank the Town

of Beaurivage for its generous

donation to the MFR School

Breakfast Committee.

ii.) Letter from Gilles Doigle

Bea urivoge P hoto Sessions

Mr. Gilles Daigle has submitted a

proposal for photo sessions for
multiple events and activities
throughout Beaurivage. Sessions

are priced from S1,950 to 52,300,
plus the cost of image bank files

and applications, which is

approximately $ 1,250 more.
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24-t34
ll est propos6 par la conseilldre Mdlanie
McDermott que nous n'allions pas de

I'avant avec la proposition de Monsieur
Gilles Daigle puisque la ville de Beaurivage

a d6ji une grande collection de photos dans

sa base de donn6es. Appuyd par la

conseilldre Stella Richard. Motion adopt6e.

lllumination des sopins de Nodl
(campagne Etoile du tttord)

Les Ami.e.s de l'Hdpital Stella-
Maris-de-Kent en partenariat avec

U N I Coop6ration fi nancidre invitent
le conseil de Beaurivage i leur
c6r6monie d'illumination des

sapins de No€1, dans le cadre de la

campagne Etoile du Nord, ce

mercredi 27 novembre 2024 e

compter de 17h i l'H6pital Stella-
Maris-de-Kent.

8. AFFAIRES NON-TERMINEES

i.) Demande de Sylvoin Trohan

concernont l'ouverture des

infrostructures
La directrice g6n6rale nous indique
que malheureusement, nous

n'avons pas assez d'employ6s pour
g6rer et maintenir les

infrastructures telles que le parc

municipal Jardine ouvert plus tard
dans I'ann6e : nos employ6s i
temps plein sont transf6r6s au

Centre Kent-Nord lmp6rial une fois
que le parc Jardine est ferm6 et
notre personnel saisonnier
travaillant dans le cadre des

programmes d'emplois d'6td
termine habituellement leurs
mandats i la fin du mois d'ao0t.

ilt. )

.A:
BUAririvage

24-t34
It is moved by Councillor Melanie
McDermott that we do not go ahead with
Mr. Gilles Daigle's proposal since the town
of Beaurivage already has a large collection
of photos in its database. Seconded by

Councillor Stella Richard. Motio n carried

iii. ) Northern Star Christmos Tree

Lighting Ceremony
The Friends of the Stella-Maris-de-
Kent Hospital in partnership with
UNI Financial Cooperation invites

the Beaurivage Municipal Council

to their Northern Star Christmas
Tree lighting ceremony to be held

on Wednesday, November 27,

2024, at 5 p.m. at the Stella-Maris-
de-Kent Hospital.

8. UNFINISHED BUSINESS

i.) Request from Sylvain Trohon

con ce rni ng i nf rastr uctu re s ope n i n g

The CAO advises that
unfortunately, we do not have

enough employees to manage and

keep the infrastructures such as

Jardine Municipal Park open later
during the year: Our full-time
employees transfer to the Kent

North lmperial Centre once Jardine

Park closes and our seasonal

personnel working under the
summer job programs usually finish

their work term at the end of
August.
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ii.) Politique ling uistique
Le conseiller Paul Lirette avise que

le comit6 retravaille actuellement
la politique linguistique avec les

suggestions et les propositions

apport6es aux deux rencontres
publiques; une fois retravaill6e, elle

sera plac6e en ligne afin d'avoir
d'autres r6troactions avant de faire

un vote final.

9. AFFAIRES NOUVELTES

i.) MADA (Roger Doiron)
Municipalitds omies des ainds
Le conseiller Roger Doiron affirme
que le Nouveau-Brunswick est
parmi l'une des provinces oU le

vieillissement se fait le plus

rapidement au Canada. ll continue
d'expliquer qu'une ville amie des

ain6s encourage le vieillissement
actif en optimisant la sant6, la

participation et la s6curit6 des

citoyens 6g6s, pour am6liorer leur
qualit6 de vie, et nous avise qu'il y
aura une rencontre ce vendredi 22

novembre i l'hdtel de ville de

Beaurivage afin de permettre aux

gens d'avoir plus d'info par rapport
au programme.

ii.) Plon de gestion sous conditions
Le conseil a regu une lettre du

ministdre des P6ches et Oc6ans

demandant la possibilit6 d'avoir un

plan de gestion conditionnel pour

la ville de Beaurivage pour une

section de la rividre Richibucto et
une partie de la branche nord-
ouest.

.N
BUAfiTivage

ii.)

9. NEW BUSINESS

i.)

ii.)

Longuage Policy
Councillor Paul Lirette advises that
the committee is currently
reworking the language policy with
the suggestions and proposals

made at the two public meetings;

once reworked, it will be placed

online for further feedback before a

final vote is taken.

MADA (Roger Doiron)
Age - F rie n d ly M u n ici po I ities

Councillor Roger Doiron states that
New Brunswick is one of the
fastest-aging provinces in Canada.

He continues to explain that an

age-friendly municipalitY

encourages active aging bY

optimizing the health,
participation and safety of older
citizens, to improve their quality of
life, and advises that there will be a

meeting this Friday, November 22

at Beaurivage Town Hall to give

people more information about
the program.

Conditionol Monagement Plan

Council received a letter from the
Department of Fisheries & Oceans

asking for the possibility of having

a Conditional Management Plan

for the Town of Beaurivage for a

section of the Richibucto River and

a portion of the Northwest Branch.
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Ce type d'entente est mis en place

dans les r6gions oir ily a possibilit6

d'acc6der i la r6colte de

mollusques dans des zones prds

d'une usine de traitement des eaux

us6es et permet au MPO d'avoir
des mesures en place pour assurer
la s6curit6 de la r6colte de

mollusques. Le 16le de la ville dans

cet accord consisterait i signaler les

rejets d'eaux us6es non trait6es ou
partiellement trait6es.

24-t35
ll est propos6 par la conseilldre Danielle

Dugas que nous acceptions un plan de
gestion conditionnel pour la ville de

Beaurivage pour une section de la rividre
Richibucto et une partie de la branche nord-

ouest, tel que d6crit dans la demande du

ministdre des P6ches et Oc6ans. Appuy6
par le conseiller Paul Lirette. Motion
adopt6e.

10. COMMISSION DAMENAGEMENT DE KENT

Rapport pr6sent6 ir titre d'information.

11. COMMISSION DES DECHETS SOLIDES

Rapport pr6sent6 d titre d'information.

12. RAPPORT EAU ET EGOUTS

Rapport pr6sent6 d titre d'information

13. RAPPORT DE LA DIRECTION
. 15 OCT: r6union r6guliEre
. t7 OCT: r6union des DG
. 22 OCT: rencontre DG (CSRK)+

rencontre avec Sylvain Trahan
. 23 OCT: r6union d'6valuation

Centre AquaKent avec employ6s
. 24 OCT: rencontre DG Kent +

rencontre Fr6d6rick Dion et Lise

Ouellette
. 28 OCT: Comit6 S6curit6 au travail

.N
BUAfirivage

This type of agreement is put in

place in areas where there is the
possibility of accessing shellfish

harvesting in areas near a

wastewater treatment plant and

allows DFO to have measures in

place to ensure the safety of
shellfish harvesting. The role that
the Town would play in this
agreement would be to report
untreated or partially treated
wastewater discharge.

24-L35
It is moved by Councillor Danielle Dugas

that we accept a conditional management
plan for the Town of Beaurivage for a

section of the Richibucto River and part of
the Northwest Branch, as described in the
request from the Department of Fisheries

and Oceans. Seconded by Councillor Paul

Lirette. Motion carried.

4. KENT PIANNING COMMISSION
Report presented for information.

5. KENT SOTID WASTE COMMISSION
Report presented for information.

6. WATER & SEWERAGE REPORT

Report presented for information

7. MANAGEMENT REPORT
. OCT 15: regular council meeting
. OCT 17: CAO meeting
. OCT 22: CAO meeting (KRSC) +

meeting with Sylvain Trahan
. OCT 23: evaluation meeting

AquaKent Centre with emPloYees
. OCT 24: CAO Kent meeting +

meeting with Fr6d6rick Dion & Lise

Ouellette
. OCT 28: Worksafe Meeting
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. 29 OCT : rencontre de travail avec

le conseil

' 31 OCT: rencontre DG Kent
. 1 NOV : rencontre BNC + rencontre

englobe et contracteurs (usine de

traitement d'eau)
. 5 NOV: r6union d'6valuation

Centre AquaKent avec Englobe et
Construction acadienne

. 7 NOV: rencontre DG Kent

. t2 NOV : rencontre de travail
(budgets)

. 13 NOV : rencontre chef pompier
& chef adjoint de la station l-

. 74 NOV : rencontre DG Kent

. 18 NOV : Comit6 S6curit6 au travail

14. RAPPORT DU MAIRE
. 15 OCT: 16union r6gulidre
. t7 OCT : rencontre l6gion +

rencontre maire adjoint
r L8-20 OCT : AGA Edmundston
. 24 OCT: rencontre Fr6d6rick Dion

et Lise Ouellette + budgets
. 28 OCT: rencontre d6put6 Pat

Finnigan + politique linguistique
. 29 OCT:rencontre CKN + r6union

de travail
r 30 OCT : nouveaux arrivants
. 31 OCT: rencontre Shane

Thompson
. 1 NOV : pompiers station 1

(certificats)
. 2 NOV : Gala Entrepreneurs (Grand

Bouctouche)
. 6 NOV: r6union d6veloppement

6conomique et tourisme
. 7 NOV: rencontre sur les sentiers
. l-1 NOV : Jour du Souvenir (L6gion

de Richibucto et c6r6monie i
Saint-Louis)

. t2 NOV:r6union de budget

. 74 NOV: r6union CSRK
r 14-L5 NOV: r6union Campbellton

4\
Biiiiilfivage.

. 29 OCT: work meeting with council

members
. OCT 31: CAO Kent meeting

' NOV 1: NBC meeting + meeting
with Englobe & contractors (water

treatment plant)
. NOV 5: evaluation meeting

AquaKent Centre with Englobe &
Acadian Construction

. NOV 7: CAO Kent meeting

. NOV 12:work meeting regarding

municipal budget
. NOV 13: meeting with station 1fire

chief and deputy chief
. NOV 14: CAO Kent meeting
. NOV 18: Worksafe meeting

8. MAYOR'S REPORT
. OCT 15: regular council meeting
. OCT 1-7: meeting at Legion +

meeting with deputy mayor
. OCT 18-20: AGM Edmundston
. OCT 24: meeting with Fr6d6rick

Dion & Lise Ouellette + budgets
. OCT 28: meeting deputy Pat

Finnigan + language policy
. OCT 29: KNC meeting + work

meeting
. OCT 30: meeting with newcomers
. OCT 3L: meeting with Shane

Thompson
. NOV 1: firefighters station 1

(certificates)
. NOV 2: Entrepreneurs'Gala

(Grand Bouctouche)
. NOV 6: Economic development

and tourism meeting
. NOV 7: Walking Trail Meeting
. NOV 11: Remembrance Day

Ceremonies (Richibucto Legion &
ward of Saint-Louis)

. NOV 12: budget meeting

. NOV 14: KRSC meeting

. 74-L5 NOV:Campbellton meeting
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ls. RAPPORT DU CONSETL/COMTTES

Voir documents en annexe

15. QUESTIONS DU PUBLIC

Voici quelques items qui ont 6t6 discut6s
pendant les d6l6gations publiques :

. R6union concernant le zonage

Coastal Shell aura lieu la semaine
prochaine (16union publique a

venir aprds NoEl)
. Centre AquaKent besoin de

r6parations au systdme de

ventilation afin qu'il soit plus

s6curitaire. Les ing6nieurs ne nous

ont pas encore donn6 de date

d'ouverture officielle.
. Carrefour des parents d6m6nag6

au centre d'information. Sylvain

Trahan aimerait un comit6 de

citoyens ou parents pour diriger le
ca rrefou r.

r Le slogan de Beaurivage : Certains
citoyens estiment que la d6cision a

6t6 prise trop rapidement, tandis
que d'autres affirment que les

citoyens ont 6t6 consult6s et que le

slogan a 6t6 choisi sur la base des

id6es 6mises lors des 16unions

publiques.

17. LEVEE DE LA REUNION

24-136
ll est propos6 par le conseiller Oswald

Mazerolle que la r6union soit lev6e e 19 h
28.

M6lanie Savoie
Di rectrice gd nd ro I e /G reffi i re

Arnold J. Vautour
Moire

.Av
BiiAririvagz

9. COUNCTT/COMM|TTEE REPORTS

See appended documents.

10. QUESTIONS FROM THE PUBTIC

Here are some of the items discussed

during the public delegations:
. Coastal Shell zoning meeting to be

held next week (public meeting to
be held after Christmas).

AquaKent Centre - repairs needed

to the ventilation system to make it
safer. The engineers have not yet
given us an official opening date.

"Carrefour des parents" moved to
the information centre. Sylvain

Trahan would like a committee of
citizens or parents to run the
program.

The Beaurivage slogan: Some

citizens feel that a decision was

taken too quickly, while others
mention that citizens were

consulted and that the slogan was

chosen on the basis of ideas put
forward during public meetings.

11. MEETING ADJOURNMENT
24-L36
ll it moved by Councillor Oswald Mazerolle

that the meeting adjourn at 7:28 p.m.

Melanie Savoie

Generol Monoger/Clerk

Arnold J. Vautour
Moyor
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ANNEXE 1

RAPPORT DU CONSETL/COMITES

1.) PAUL LTRETTE

9 OCT: rencontre CKN pour la
politiq ue linguistique
1,2 OCT : Gala des pompiers

15 OCT: r6union r6guli6re

16 OCT: entrevue Radio-Canada

24 OCT : rencontre avec Lise et
Fr6d6rick (6valuation DG/conseil)
28 OCT : rencontre Saint-lgnace pour la

politique linguistique
29 OCT: rencontre de travail

2.) STELLA RTCHARD

4-5-6 OCT: AGA UMNB
9 OCT: politique linguistique
1-2 OCT:gala des pompiers
L5 OCT: r6union r6guli6re
16 OCT: r6union APFNB

19 OCT: semaine de la petite et
moyenne entreprise
20 OCT: messe des Philippiens et
marchethon cancer du sein

22 OCT : travail communautaire (1 h

dans les fleurs)
23 OCT: travail communautaire (2 h

dans les fleurs)
24 OCT : travail communautaire (2.5 h

dans les fleurs) + rencontre avec Lise

Ouellette et Fr6d6rick Dion
28 OCT: politique linguistique
29 OCT: r6union de travail

3.) DANTELTE DUGAS

17-L8-19 OCT: AGA AFMNB (6lue

comme membre du conseil
d'administration)
27 OCT: rencontre pour la c6r6monie
du Jour du Souvenir
3 NOV: rencontre pour la c6r6monie

du Jour du Souvenir
4 NOV : appel avec Arice Caissie pour
la marina de Richibucto

.N
BAAr.iTivage

APPENDIX 1

couNcrr/coMMlrrEE REPORTS

1.) PAUL URETTE

OCT 9: KNC meeting regarding

language policy

OCT 12: Beaurivage Firefighters Gala

OCT 15: regular council meeting
OCT 16: interview "Radio Canada"

OCT 24: meeting with Lise & Frederick
(CAO/council evaluation)
OCT 28: meeting in Saint-lgnace for the
language policy

OCT 29: work meeting

2.1 STELTA RTCHARD

OCT4-5-6: UMNB AGM

OCT 9: language policy

OCT 12: Beaurivage Firefighters Gala

OCT 15: regular council meeting
OCT 16: APFNB meeting
OCT 19: Small & Medium Business

Week
OCT 20: Filipino mass & Breast Cancer

walkathon
OCT 22: community work (1 h in

flowers)
OCT 23: community work (2 h in

flowers)
OCT 24: community work (2.5 hrs in

flowers)+ meeting with Lise Ouellette
& Fr6d6rick Dion

OCT 28: language policy

OCT 29: work meeting

3.) DANTEILE DUGAS

OCT 17-L8-19: AFMNB AGM (elected

as a member of the Board of Directors

at the AGM)
OCT 27: meeting for the Remembrance

Day celebrations
NOV 3: meeting for the Remembrance

Day celebrations
NOV 4: call with Arice Caissie regarding

the Richibucto Marina
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L0 NOV : rencontre pour la c6r6monie
du Jour du Souvenir
L1 NOV : c6r6monie i Saint-Louis +

c6r6monie et banquet i la l6gion de

Richibucto
12 NOV : rencontre sur les budgets
16 NOV: r6union comit6 de l'odyss6e

acadienne

4.) OSWATD MAZEROLTE

12 OCT : Gala des pompiers au centre
communa utaire de saint-cha rles

15 OCT: r6union r6gulidre du conseil
L7-2O OCT: AFMNB (AGA e

Edmundston)
25-26 OCT: Vente de coquelicots i la

coop6 rative Sa int-Lou is

28 OCT: r6union politique linguistique
29 OCT: r6union de travail

5.) ARGENTTNE ROBTCHAUD

4-5-6 OCT: conf6rence UMNB a

Fredericton
6 OCT installation du banc
comm6moratif Eugdne Roach

9 OCT : rencontre sur la politique
linguistique (CKN)

12 OCT: b6n6volat au gala des
pompiers i Saint-Charles
15 OCT: r6union r6gulidre
17 OCT : participer au Bingo d l'6cole
MFR (lev6e de fonds)
24 OCf : rencontre avec Fr6d6rick Dion

et Lise Ouellette (6valuations)

28 OCT : rencontre sur la politique
linguistique (Saint-lgnace)

29 OCT: r6union de travail

5.) HOWARD VAUTOUR

Aucun rapport.

7.) MEIANTE McDERMOTT
4-5-6 OCT conf6rence UMNB e

Fredericton

.N
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NOV 10: meeting for the
Remembrance Day celebrations
NOV 11: Remembrance Day ceremony
in Saint-Louis + banquet at the
Richibucto Legion

NOV L2: budget meeting
NOV 16: Acadian Odyssey committee
meeting

4.) OSWATD MAZEROLTE

OCT l-2: Beaurivage Firefighters' Gala

at Saint-Charles community centre
OCT 15: regular council meeting
OCT L7-2O: AFMNB (AGM in

Edmundston)
OCT 25-26: Poppy sales at Saint-Louis-

de-Kent Coop

OCT 28: language policy meeting
OCT 29: work meeting

5.) ARGENTTNE ROBTCHAUD

OCT 4-5-6: UMNB conference in
Fredericton
OCT 6: Eugene Roach commemorative
bench installation
OCT 9: language policy meeting at Kent

North lmperialCentre
OCT 12: volunteer work at Firefighters'

Gala in Saint-Charles
OCT l-5: regular council meeting
OCT l-7: participated at MFR School

Bingo (fundraiser)

OCT 24: meeting with Fr6d6rick Dion &
Lise Ouellette (evaluations)

OCT 28: language policy meeting in
Saint-lgnace
OCT 29:work meeting

6.) HOWARD VAUTOUR

No report.

7.1 MEIANIE McDERMOTT

OCT 4-5-6: UMNB conference in
Fredericton
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7 OCT r6union Zoom Lise Ouellette
(6valuation DG/conseil)
12 OCT: Gala des pompiers (servir le
souper)
15 OCT: r6union r6gulidre du conseil
21 OCT : vot6 aux 6lections provinc.

22 OCT : appel avec Julie Vautour au

sujet du < Santa's Helpers >

23 OCT : rdvision des r6sultats de

l'6valuation DG/conseil
24 OCT : r6union avec Fr6d6rick Dion

et Lise Ouellette
25 OCT: appel avec R6mi de Onyx
Signs au sujet des permis

29 OCT: rencontre de travail
30 OCT: envoy6 un courriel i Mireille
avec pr6sentation de l'enseigne de

Beaurivage afin de le d6finir sur nos

r6seaux sociaux/site web
31OCT: appel avec R6mide Onyx
Signs (correction des formats de logo)

8.) ROGER DOTRON

Aucun rapport.

9.) SERVTCES DE PROTECTION

NICK HUDSON

Les agents des services de protection
observent beaucoup d'excds de vitesse

sur la rue Beaus6jour et la rue Main

dans le quartier de Saint-Louis, ainsi
que sur la route 134, et les rues Acadie
et Main i Richibucto. Les agents
constatent 6galement une

augmentation de la circulation des VTT
(surtout les fins de semaine) et
principalement sur la route 134 entre
les quartiers de Saint-Louis et de

Richibucto. Le directeur Hudson a avis6

la GRC et le JSPNB de ces probldmes.

12 appels en total
1 dossier transmis d la GRC

10 nouveaux dossiers cr66s et
19 dossiers ouverts

.*\
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OCT 7: Zoom meeting with Lise

Ouellette (CAO/council evaluation)
OCT 12: Firefighters'Gala (to serve

supper)
OCT 15: regular council meeting
OCf 2L: voted at provincial elections
OCT 22: callwith Julie Vautour
regarding Santa's Helpers program

OCT 23: review of evaluation results

for CAO/council
OCT 24: meeting with Fr6d6rick Dion &
Lise Ouellette
OCT 25: call with R6mi from Onyx Signs

regarding permits
OCT 29: work meeting
OCT 30: sent emailto Mireille with
Beaurivage sign presentation to
publish on town social media and

website
OCT 31: call with R6mi from Onyx Signs

(logo format corrections)

8.) ROGER DOTRON

No report.

9.) PROTECTTON SERVTCES

NICK HUDSON

The protective services officers are

observing a lot of speeding on

Beaus6jour & Main streets in the ward
of Saint-Louis, and also on route 134,

and Acadie & Main Streets in

Richibucto. The officers have also been

observing increased ATV traffic
(especially on weekends) and mainly on

route 134 between the wards of Saint-
Louis & Richibucto. Director Hudson

had advised RCMP and NBDPS on these
matters.

. t2 calls in total

. 1file passed on to RCMP

. 10 new files created and
19 open files
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1 billet 6mis
31 avertissements 6mis
3 patrouilles de routine
(aucune infraction signal6e)

10.)DEPARTEMENT DES rotsrRS

CHRISTINE RICHARD

i.) Centre Kent-Nord lmpiri al
. ll y aura trois parties de hockey

s6nior avant les vacances de

NoEl
. Nous avons trois employds i

temps plein pour sbccuper de

la surface de glace et de

l'entretien de l'6difice

' Le programme de Tai-Chi est
d6but6 et est gratuit jusqu'i
NoEl gr6ce i une subvention
de la province du NB

r Le tournoi de hockey annuel
Gabriel Gray aura lieu la fin de

semaine du 5-8 d6cembre
. Le march6 de NoElaura lieu le

7 d6cembre au gymnase

Parc municipal tordine
r Ferm6 pour la saison

Centre AqudKent
r La visite finale avec les

ing6nieurs et l'entreprise de

construction a eu lieu i la fin
du mois d'octobre et une liste

des lacunes a 6t6 dress6e :

Pour des raisons de s6curit6,
l'ouverture sera retard6e
jusqu'en janvier ou jusqu'i ce

que les probldmes soient
16solus.

. Tous les employ6s ont 6t6
embauch6s et sont prdts i
prend re leurs fonctions.

ii.)

til.)

.N
BUAfifivage,

t

I

1 ticket issued

3l Warnings issued

3 routine patrols
(no violations reported)

10.) RECREATTON DEPARTM ENT

CHRISTINE RICHARD

i.) lmperial Kent North Centre
. There are three senior hockey

games scheduled before

Christmas vacation

' We have three full-time
employees to look after the ice

surface and maintenance at

the arena.
. The Tai-Chi program has begun

and is free to participants until
Christmas, thanks to a grant
from the province of NB

' The annual GabrielGray
hockey tournament will be

held the weekend of Dec 6-8
. The Christmas Market will be

held Dec. 7 in the gymnasium

tordine Municipal Park
. Closed for the season

AquaKent Centre
. The finalwalk-through with

the engineers and construction
company was held late

October where a list of
deficiencies was done: For

security reasons, the opening
will be delayed untilJanuary or
when these issues are

resolved.

All employees are hired and

ready to start employment.

tr.l

,tr. I

Page 12113



.N
BUAfiriiage.

iv.) Autres activitis
. 20 octobre : marche de

sensibilisation, cancer du sein
. 26 octobre : activit6s

d'Halloween au CKNI
. 15 d6cembre : Parade de Nodl
. Bulletin municipal sortira dds

que la grdve postale sera

termin6e

' Programme des Femmes +

Fortes i venir en janvier 2025
. Demandes de fonds (SDR +

Canada en f€te)

Other Adivities
. October 20: Breast cancer

awareness walk

' October 26: Halloween
activities at KNIC

. Dec. L5: Christmas parade

. Municipal bulletin will be sent

once postal strike ends

' The Strong Women + Program

to be presented in January
202s

. Funding requests (RDC +

Celebrate Canada)

iv.)
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